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lnter  cantica  Plautina  singulari  excellit  diligentia  severioreque  pe- 
dum  conipositione  septenarius  iambicus,  quo  nomine  Diomedes  (K*  vol. 
I,  fasc.  II,  p.  515;  P.  p.  514)  et  Rufinus  (P.  p.  2706)  tetrametrum 
iambicum  catalecticum  a  Yarrone  notatum  esse  commemorant.  Is  ver- 
sus,  qua  est  hilaritate  quadam  ac  mobilitate,  vel  maxime  aptus  videba- 
tur  esse  ad  significandam  et  argumenti  et  diverbiorum  progressionem. 
Sed  tamen  multo  invenitur  rarius  quam  septenarius  trochaicus  aut  vero 
senarius  iambicus.  In  nonnullis  enim  comoediis,  velut  in  Amphitruone 
et  Bacchidibus,  omnino  non  exstat,  in  aliis,  ut  in  Pseudulo,  Trinummo, 
Captivis ,  Menaechmis ,  Casina ,  Aulularia ,  singuli  huius  generis  versus 
per  media  dispersi  cantica  leguntur*  Plurimos  quidem  septenarios  con- 
tinet  Asinaria,  vv.  CCCXX,  sequitur  Miles,  quae  fere  CCX,  deinde  Ru- 
dens,  quae  ad  CC  habeat.  Hos  igitur  universos  ne  illis  quidem  excep- 
tis  singulis  cum  computaverimus,  ad  vv.  MCCC  exstare  videbimus  in 
eis,  quae  ad  nostram  durarunt  aetatem,  Plauti  comoediis.  Cf.  Mus. 
Rhen.  t.  XXVI,  p.  621,  adn.  51. 

Sed  antequam  ad  regulas  legesque  huius  versus  transeam  expo- 
nendas,  pauca  de  ratione  huius  quaestionis  praemittere  mihi  liceat 
Nam  si  in  unaquaque  re  in  singulos  versus  et  ubique  dissipatos  vellem 
accuratius  inquirere,  haud  parva  inde  evaderet  mora  atque  confusio. 
Etenim  permulti  ex  coniecturis  eisque  saepe  satis  incertis  vel  dubiis 
versuum  descriptionibus  orti  sunt.  Qua  de  causa  universe  in  eis  ver- 
satus  sum  fabulis,  ubi  per  scenas  continuas  vel  per  maiores  dumtaxat 
scenarum  partes  hi  versus  fluunt,  ita  tamen,  ut  in  gravioribus  quaesti- 
onibus,  quibus  universa  uti  materia  bono  esset  usui ,  dispersos  quoque 
illos  adhiberem.  —  Iam  ad  institutum  pergamus* 
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I.    De  Caesuris. 

Septenarius  iambicus  est  tetrametrus  catalecticus,  compositus  ex  dipo- 
diis  duabus  acatalecta  et  catalectica,  cuius  caesura  legitima  est  post  pe- 
dem  quartum  sive  dipodiam  priorem.  Apud  comicos  autem  Graecos, 
qui  saepissime  eum  usurpant  —  nam  poetas  tragicos  omnino  verisimile 
est  numquam  hoc  versu  usos  esse  —  apud  illos  igitur  cum  sit  syuar- 
tetus,  Latini  eum  voluerunt  fere  asynartetum  esse.  Et  Plautus  potissi- 
mum  maxima  abundat  exemplorum  ubertate;  Terentius  vero  quamquam 
ne  hic  quidem  prorsus  reiecit  asynartetam  versuum  horum  formam.  at 
parcius  tamen  istam  admisit  licentiam  (cf.  Hermann.  elem.  doctr,  nietr. 
p.  150;  J.  Krauss.  N.  Mus.  Rhen.  t.  VIII,  p.  533  sqq.).  Potest  igi- 
tur  postrema  prioris  dipodiae  syllaba  brevis  esse  €t  synaloephe  conti- 
guarum  in  utraque  dipodia  vocalium  neglecta,  quo  facto  nascitur  hiatus. 
Quin  etiam  et  hiatus  et  syllaba  anceps  saepissime  in  eodem  versu  le- 
guntur  coniuncta.  Eandemque  ob  causam  quartus  pes,  quippe  in  quo 
ordiuis  rhythmici  finis  sit ,  ante  hanc  caesuram  legitimam  sine  ulla  ex- 
ceptione  habet  iambum  sive  pyrrhichium. 

Sed  ut  cognoseatur,  quot  fere  versus  syllabam  ancipitem  et  hia- 
um  habeant,  satis  opinor  erit  ex  una  fabula  exempla  colligere,  velut' 
ex  Milite  Glorioso.  Et  illa  quidem ,  quae  syllaba  utuntur  brevi  sine 
hiatu,  perpauca  sunt,  si  eorum  sequimur  sententiam,  qui,  cum  principio 
quidem  plurimi  verborum  exitus  longas  habuerint  vocales .  multa  eius 
rei  vestigia  etiam  apud  Plautum  conservata  exstare  arbitrentur.  Quod 
verum  esse  libenter  eoncedimus,  ita  tamen.  ut  in  diverbiis  dicamus  se- 
cundum  sermonis  communis  consuetudinem  hos  exitus  iam  tunc  fere  sera- 
per  pro  brevibus  esse  usurpatos*),  in  talibus  vero  versuum  locis  facil- 
lime  potuisse  pristinam  recuperare  longitudinem.  Sunt  igitur  huiusmodi 
exempla  haec : 

Mil.     355  ,sis  subdola.      ::  Cedo  vel  — ' 

414  ,fliictibus  {  ubi  —  ' 

422  ,teciim  loquor  |  ::  Immo  — ' 

912  ,ancillula      tua  abs  te  — ' 

927  ,cetera      ni  — ' 

936  ,bene  r£in  gere  at      ego  niinc  — ' 
1229  ,copia      quem  amo'    — 


*)  Velnt   A  brevis    est  in  hoc  versu:    Mil.   302  .Salve.  architeote   ::  ^alv.t  $»•. 
Sed  dic  niibi,  ecqnid  hic  te.  — 
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1235  ,degantia  ;  meam  — * 
1241  ,vivere  |  siue  illo  — * 

1250  ,occlusast  foris  |  : :  Exfringam  —  (sic  Ritichelius,  codd. 

,occlusae  sunt  foris'  [CD]  ,occluse  sunt  foris'  [B]). 
1275  ,vivere  I  volt  atque  -— ' 
1283  ,vfdelicet  \  accersit  — * 
In  eadem  autem  fabula,  quae  hiatum  hahent  atque  syllabam  sive 
longam  sive  brevem,  inveniuntur  haec: 

Mil.  358  ,r£m  gero  :  |  habeo  aiiris  — * 

370  ,viderim  |  ::  Ego  (sed  dubius  est  hic  locns) 
396  ,probri  I  impiine  esse'  —  (sic  Hermannus ;  codd.  ,falso 
impune'  sine  ,esse'  ubi  ,falso'  aperte    ex    Amph.   888 
irrepsit: 
,Non  edepol  faciam  neque  me  perpetiar  probri  Falso  insimulatam, 
qain'  cet.   —  *) 

In  quo  tamen  loco  cum  item     ,esse'    desit,    melius   erit    scribere 
,probri  |  impiined  insimulatam'). 

Mil.  397  ,gesserim  :  |  ita  dorsus  — ' 
399  ,6stium  |  ubiubist  — ' 
415  ,Palaestrio  |  ::  Eho  Sceledre  — ' 
At  tollatur  ex  hoc  numero  oportebit  v.  878,  ubi  Ritschelius:  ,in- 
sipieutia  j  insulsitasque  hercle  haec  sit';  Soph.  Buggius  in  Philol.  t.  30 
(1870)  p.  646:  ,insip.  mecastor  maxuma  haec  sifc'    Nimis  enim  dubia 
huius  versus  emendatio  est. 

908    ,te   volo  |    esse    adsimulare'    (,essec   Ritschelius  inter- 

posuit). 
928  ,in  med  imponito  |  ::  Age  igitur-'  (ubi  tamen  forsitan 
scribendum  sit   ,imponitod'    cf.   Ritschelii   nov.  excurs. 
Plaut    pp.  41.  102). 

Sed  v.  932  Ritschelius  1.  1.  p.  68  nunc  optime  re- 
stituit  revocando  ,tuad' 
1216  ,militem  |  : :  Ubtst?  — ' 
1226  ,copia  |  adeiindi  — ' 
1228  ,gratiam  j  eandemque  — ' 

1236  ,habe  animiim  bonum'    \  ::  Ut  ipsa*    —    (sic   Bothius, 
codd.  ,bonum  animum  habe') 


*^  Kochium  video  in  nov.  ann,  t.  101,  p,  62  codd.  lectionem  integram  vell« 
serratam. 
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Mil.  1239  ,dticere  |  uxorem  — ' 

1267  ,V6s  volo  |  ::  Et  nos  te  — ' 
1269  ,ne  oderim  |  item  ut  alias  — ' 

1273  ,Viri  quoque  |  armati   — '  (,quoque'hic  non  benepotest 
seiungi  a  ,viri'*     cf.  Ritschelii  nov.  exc.  Plaut.  p.  43). 

In  tanta  igitur  exemplorum  abundantia  nemo,  opinor,  negabit  hia- 
tum  sine  ulla  dubitatione  a  poeta  esse  hoc  loco  admissum,  quippe  qui 
eo  minus  hic  habeat  offensionis,  quia  est  in  sublatione.  —  Sed  menti- 
one  etiam  digni  videntur  duo  vv,,  in  quibus  membra  vocum  quodam- 
modo  compositarum  caesura  dirimuntur:  Curc.  122  ,Cloacam  ::  Taee, 
nolo  huic  male  |  dici : :  Faciam  igitur  potius'  (alterum  ,male',  quod  etiam 
ante  ,potius'  codd.  praebent,  nihil  nisi  glossema  est).     Et: 

Epid.  369  (Gepp.)  ,Nimis  doctus  illest  ad  male  faciiindum:: 
Med  quidem  certo'. 

Videmus  igitur  in  Milite  inter  septenos  fere  versus  singulos  habere 
hiatum  vel  syllabam  ancipitem  in  eademque  ratione  reliquae  quoque  ver- 
santur  omnes  comoediae.  Ceterum  quod  Bentleius,  ut  apud  Terentium 
syllabam  hanc  ancipitem  hiatumve  removeat,  pedem  quartum  esse  vult 
tribrarhum  (cf.  ad  Eun.  II,  2,  36.  Hec.  V,  2.  18),  rhythmum  funda- 
mentaque  versus  funditus  pervertit. 

Sed  fit  interdum,  ut  pes  quartus  ne  in  hac  quidem  caesura  legi- 
tima  sit  purus  ac  severus  iambus.  Et  litera  S  neglecta  est  his 
locis : 

Mil.  1278  ,Aedes  dotales  hiiius  sunt  — ' 

Asin.  427  .Nihil  est:  tamquam  si  claiidus  sim  — ' 

Truc.  I,  2,  52  ,Procaciores  estis  vos,  sed  illi  periuriores  (sic  Kiess- 
ling,  in  Nov.  ann.  t.  97  (1868)  p.  625;  codd.  ,periuriosi'). 

ib.  I,  2,  85  ,Per  tempus  subvenistis :  sed  quid  ais  — ',  quem  ver- 
sum  Kiessling.  1.  1.  p.  615  non  in  dubium  vocat,  Kraussius  auteniMus. 
Rhen.  t.  VIII,  p.  536  plane  putat  falsum.  Sed  quamvis  facile  sit  scri- 
bere:  ,subvenitis:  sed  — '  cf.  Ter.  Andr.  IV.  4,  44  .per  tempus  adve- 
nis'),  tamen  nihil  mutandum  est.  Cf.  Bacch.  313  in  exitu  senarii:  .oc- 
cidistis  me',  de  omni  autem  hac  licentia  Rud.  103  .salvos  sis'  Bacch. 
786  et  856  ,qualis  sit',  quos  versus  censeo  invicem  se  fulcire. 

Denique  quod  Rud.  314  Fleckeisenus  scripsit:  ,[Iugeuuom]  dum 
hic  adstatis  [vos]  — \,  tametsi  valde  placet  tota  versuum  horum  gra- 
vius  corruptorum  restitutio,  tamen  certum  iiide  exemphmi  sumi  haud 
poterit.     Merc.  529  autem,  ubi  unus  B  ,cui'  sum'  praebet,  recte  ex  re- 
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liquis  receptum  est  ,quoia  sumc.  Restant  tres  loci,  de  quibus  paulo  dif- 
ficilius  est  diiudicare: 

Mil.  1231  ,Spero  ita  futurum.  quamquam  illum  |  multae  sibi 
expetessunt.  Hic  lgitur  usitatissima  pronominis  ,ille'  correptio  in  istum 
quoque  pedem  illata  est,  id  quod  ab  elegantia  sane  longe  abhorret,  ve- 
rum  tamen  aliquam  saltem  habet  excusationem. 

Deinde  Rud.  376  apud  Fleckeisenum  legimus:  ,Scivi  lenonem  fa- 
cere  istuc,  quod  fecit  — .'  Ubi  cum  codd.  B.  C.  D.  habeant  ,facere 
hoc',  quod  Geppertus  videlicet  hiatus  illius  captus  dulcedine  pie  serva- 
vit,  dubia  videtur  haec  mutatio,  quamvis  per  se  minime  repudianda. 
Nec  tamen  quicquam  potui  excogitare,  quod  videatur  certius. 

Iam  vero  tertius  locus,  Truc.  I,  2,  61,  multo  etiam  maiorem  ha- 
bet  difficultatem.  Ibi  enim  codd.  praebent:  ,Sed  blande,  quom  illuc, 
quod  apud  vos  |  nunc  est,  apud  me  haberem'.  Et  Hermannus  quidem 
elem.  p.  156  non  offendit  in  hoc  versu  neque  Spengelius  eum  addubi- 
tat.  At  Kraussius  1.  1.  p.  536  confidenter  tantam  improbat  licentiam 
et  Geppertus  ita  invertit  ordinem  verborum :  ,illuc,  niinc  quod  est  apiid 
vos  — .'  Quos  censeo  non  iniuria  locum  iudicare  corruptum  eumque 
fortasse  sic  posse  sanari:  ,sed  blande,  quom  illuc,  quod  vos  apud  nunc 
est,  apud  me  haberem.' 

Reliquum  est,  ut  complures  locos  diiudicemus  dubios,  falsos  emen- 
demus.  Et  primum  quidem  Rud.  1300  apud  Geppertum  omnino  non 
versus  est;  scribit:  ,Nam  hoc  quidem  pol  e  robigine,  non  e  ferro  fac- 
tumst/  Recte  Bothius  et  Fleckeisenus:  ,Nam  hoc  quidem  pol  e  robi- 
gine,  non  est  e  ferro  factum.*'  —  Merc.  528,  ubiB  habet:  ,neu  frus- 
tra  sis',  C  D  ne  tu  frustra  sis,'  scribendum  est :  ,nei  tu  fnistra  sis,'  non 
quod  Bothius  et  Ritschelius  receperunt:  ,nei  frustra  sies;' etenim  in  hac 
formula  ,frustra'  semper  habet  A  correptam,  quod  primus  invenit  Use- 
ner  (cf.  Bergkii  Beitraege  zur  latein.  Gramm.  p.  82;  Brixii  praef.  ad 
Tririummum  p.  18).  —  Asin.  556,  ubi  codd.  praebent:  ,id  virtute  hu- 
ius  collegae,'  optimum  videtur  Fleckeisenum  sequi,  qui  scribit:  ,Vir- 
tiite  id  collegae  hiiius  [mei]  — .'  Cf.  Most.  33  ,virtiite  id  factum  tu- 
ast  — .'  Bothius  legit:  ,virtiite  id  collegae  hiiius  est  — ',  Hermannus 
elem.  p.  152  ,id  virtute  huius  collegaest,'  quo  nihil  proficitur.  —  Asin. 
7  30  Hermanno  assentior ,  quem  et  Bqthius  et  Fleckeisenus  secuti  sunt 
sic  scribentem:  ,Nec  quid  dicatis,  scire  nec  me  quor  ludatis,  possum' 
(codd.  ,N.  q.  d.  nec  me  cur  lud.  sc.  possum,'  Reizius :,  —  dicatis  meve 
cur  lud.  sc.  p.').  —  Poen.  1234  (Gepp.)  Hermannus  emendavit  scriben- 
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do:  ,ei  praedicabo,  quomodo  vos  fiirta  facitis  multa'  (codd.  ,faciatis') ; 
ib.  1254  optime  idem  restituit:  ,nam  vostra  nutrix  prima  me  cognovit' 
pro  ,primum  me',  quod  ipsa  loquendi  consuetudo  respueret;  eandemque 
coniecturam  nuper  A.  Luchsius  in  Hermae  t.  VI  p.  273  iterum  pro- 
tulit.  —  Asin  7.11  autem,  ubi  codd.  praebent:  ,quid  nunc  quoniam 
amabo  (ambo)  ut  est  libitum,  nos  delusistis',  Bothius  ex  parte  secutus 
Pareum  scripsit :  ,Quid  miiic ,  quoniam  ambo  nos  ,  ut  est  libitum,  ambo 
delusistis',  cum  Fleckeiseno  magis  placuerit  sic  versum  restituere :  ,Quid 
minc,  quoniam  ambo  nos,  ut  est  conhibitum ,  delusfstis1.  Sed  lenissi- 
mam  apparet  esse  Seyfferti  emendationem  huius  loci  in  Philol.  t,  27 
(1868)  p.  440  propositam:  ,Quid  nunc,  quoniam  [ambos]  ambo,  ut  est 
lubitiim  nos  delusistis. 

Denique  ne  hoc  quidem  videtur  omittendum  esse ,  in  hac  caesura 

adeo  nullam  haberi    rationem   verborum   consecutionis   perpetuitatisque, 

ut  etiam  pronomina  et  praepositiones  ab  eis,   ad  quae  pertinent,  voca- 

bulis  divellantur.     Cf.  Asin.  57  i   .tua      duritia'.     644  ,quod  |  faciainus' 

659  ,liberas    |  tc',  alias.  —  —   —  Longe  vero  aliter  res  se   habet  in 

altera  caesura  eaque  rariore,  quae  est  post  anacrusin  quinti  pedis  iam- 

bici,  ,ut  unam  partem  iambicus  versus  expleat    dimeter    hypei  catalectus, 

alteram  trochaicus  dimeter  brachycatalectus'.     Cf.  Reisigii  Coniectan.  in 

Arist.  lib.  I,  cap.  3,  p.   117  sqq.     Atque  invenit  hanc  eaesuram,  quam 

vocat  trochaicam  Reisigius,  G.  autem   Hermannus    elem.    p.    152    seqq. 

in  ea  quarti  pedis  severitatem  vidit  esse    neglectam   et   posse    iam  vel 

spondeum  vel  dactylum  iambi  vicem  praestare;  nam  anapaestum  quoque 

admisisse  hoc  loco  Plautum  quidem  nego,  utpote    cuius    nullum    exstet 

certum  exemplum.     Terentium  vero  hunc  quoque  pedem   coepisse  usur- 

pare  ex  exemplis  apparet  haud   paucis.     Iam    Kraussius  1.    1.    p.   512 

recte  vidit  versus  hac  caesnra  incisos  inveniri  apud  Plautum  vix  \iginti. 

etiamsi  dispersos  quoque  illos  adhibueris.     Quos  omnes  enumerare  longum 

et  supervacaneum  est :  satis  erit  ex  continuis  scenis  exempla   colligcre. 

Sunt  autem  haec: 

\ 

Asin.  599  Jnterdius  negotiosus:  videlicet  Solonem'  (codd.  ,nego- 
tiosus  interdins1,  pauci  etiam  ,Solon  est^)  Sed  ib.  689  inaliin  scri- 
bere:  ,0  Libane,  mihi,  patrone  mi,  trade  istuc:  magis  decorumst*  (codd. 
.mi  patrone  mihi'.  Cf.  Men.  183.  Most.  336  .anime  mi\)  Itemque 
eximendus  est  ex  hoc  numero  Asin.  718,  ubi  codd.  hunc  testantur  or. 
dinem  verborum :  .Lic£t  laiidem  Fortunam,  tamen  ut  ne  Salutem  ciil- 
pem;'  quem  versum  non  bene  Fleckeisenus  sic  scribit  ac   metitur:  .Li- 
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cet  Fortunam  laiidem  tamen  ut  n6  Salutem  culpem'.  Illius  autem  vcr- 
sus  loco  accedit  Asin.  720,  ubi  metiendum  est:,Opta  id,  quod  ut  con- 
tfngat  tibi  vis  |  :•  Quid,  si  optaro?  ::  Eveniet  (Bothius  delevit  ,ut< 
praeter  omnem  necessitatem ;  Fleckeisenus  minus  bona  hac  utitur  men- 
sura  :  Opta  id,  qnod  iit  contingat  tibi  !  vis  -  ').  —  Denique  Asin- 
492  puto  scribendum  esse:  ,Merito  meo  neque  m6st  Athenis  alter  ho- 
die  quisquam'*)  <BD  ,me  athenis  alter  est  hodie').  Cf.  Aulul.  II,  2, 
29  ,Neque  illo  quisquamst  alter  hodie  ex  paiipertate  parcior';  Rud. 
1281  ,Quis  mest  mortalis  miserior,  qui  vivat  alter  hodie*.  Bothius  et 
Fleckeisenus :  ,Mer.  meo  neque  me  alter  est  Ath.  h.  qu.' 

Deinde  Rud.  318  ,Tortis  superciliis,  contracta  fronte,  fraudu- 
entum.' 

ib.  329  ,Eadem,  sacerdos  haec  Veneria  si  quid  amplius  scit^  (cf. 
v.  644  ,sacerdos  Yeneria')»  Codd»  ,eadem  hanc  sacerdos  Veneria  si  - '; 
Bothius  in  edit.  III:  ,Eadem  sacerdotem  hanc  Veneriam  — ;'  Fleckeise- 
nus:  ,Eadem  [opera],  Veneria  haec  sacerdos  —  .' 

ib.  349  ,Capitalique  ex  periclod  orbas  aiixilique  opumque  huc' 
(codd.  ,periclo';  Fleckeisenus  , —  periculo  orbas')**) 

ib.  700     ,[Ne  invisas]  habeas  neve  iccirco  nobis  vitio  vortas.' 

ib.  1296  ,Ad  Gripum  ut  veniat  Non  feretis  fstum  ut  postu- 
latis'. 

Curc.  526  ,Dum  mclius  sit  mihi,  des  ::  Dabuntur;  cras  peti 
iubeto' . 

Denique  Asin.  432  ,Mea  caiisa  ut  mittas  ::  ^ho,  [Coriscus]  pro 
vectura  olivi'  nomen  illud  ,Coriscus'  in  sola  positum  est  coniectura 
(codd.  ,ecquis').  —  Invenimus  igitur  in  versuum  horum  pede  quarto  et 
dactylos,  ut  Asin,  720,  et  tribrachos,  ut  Rud.  329,  et  spondeos,  ut  Rud. 
318.  349.  700.  Sed  tamen  hic  quoque  longe  maior  est  numerus  iam. 
borum*  Cognoscimus  autem  ex  omnibus  ad  unum  exemplis,  quod  pri- 
mus  Reisigius  animadverterat  (Coniect.  in  Arist.  c.  3,  p.  118),  tro- 
chaicam  hanc  caesuram  artioribns  esse  adstrictam  legibus,  quam  iambi- 
cam  in  observando  sermonis  contextu. 

Iam  ne  quis  opinetur  facile  augeri  posse  numerum  eorum,  quae 
attulimus ,  exemplorum  versibus  eis,  ubi  in   quarta   arsi   desinens  voca- 


*)  Video  iclem  iam  Kampmannum  de  re  mil,  p.  29  suasisse. 
**)  ,periculo'  Kampmannus    defendit    de   re    milit.    p.   21,     Et   concedendum  est 
per  ae  nihil  inesse  otiensionis  in  pleniore  forma  hoc  loco  versus  usurpata. 
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bulum  elisione  ultimam  syllabam  amittat,  hi  longe  seiungendi  sunt  ab 
exemplis  caesurae  trochaicae  ideo,  quod  elisione  vocalis  non  impeditur 
caesura,  sed,  si  illa  non  elideretur,  nihil  ad  legitimae  caesurae  elegan- 
tiam  deesset.  Cf.  Ritschelii  Proll.  pp.  CCLXXIV  et  CCLXXXII.  Rep- 
peri  exempla  eiusmodi  haec:  Asin.  469  ,Nemo  accipit:  te  auf  r  do- 
mum,  abscede  hinc;  molestus  ne  sis'  (codd.  ,aufer  te ;'  scribo  ,te  aufer' 
ut  falsum  illum  removeam  dactylum.  Cf.  Rud.  1032  —  ,te,  obsecro 
hercle,  aufer  rnodo').  Hic  igitur  incidendum  est  post  ,domum',  non 
post  ,absced(e).' 

ib.  502  ,Fortasse  ::  Atque  etiam  tii  quoque  ipse  si  esses  per- 
contatus,' 

Rud.  309  ,Sed  quos  perconter,  cdmmode  eccos  video  adstare: 
adibo'  (B  ,ecconsi  video,'  C  ,ecconsuideo'). 

ib..  380  ,Dies  noctisque:  in  custodia  esset  ^emper.  verum  ecastor.' 

ib.  701  ,Si  qu  dpiamst  minus  quod  bene  esse  laiitum  [tu]  arbi- 
rere  (sic  Fleckeisenus;  Bothius:  , —  qudd  bene      nunc  laiitum  esse  — '). 

Mil.  359  ,Credo  ego  istoc  exemplo  tibi  esse  pereundum  extra 
pdrtam.* 

ib.  1242  ,Prohib  'ndam  mortem  nuilieri  [esse]  video.  adibon?: 
Minume'. 

ib.  1272  ,Levandum  morbum  miilieri  [esse]  ^ideo.-:  Vide  ut 
extimuit.  (Sequor  in  his  versibus  restituendis  Ritschelium). 

Most.  220  ,Eundem  animum  oportet  minc  mihi  esse,  gratum 
ut  impetrayi*. 

Curc.  499  ,Item  genus  est  lendnium  inter  hdmines  meo  quidem 
animo.' 

Ep.  352  (Gepp.)  Is  adornat,  adveniens  domi  extemplo  ut  ma- 
ritus  Jias/ 

ib.  355.  jDeveniam  ad  lenon^m  domum  egomet  solus.  eum  do- 
cebo'  (codd.  ,eum  ego  docebo' ;  ,ego'  delerunt  Bothius  et  Geppertus). 

Poen.  1220  (Gepp.)  ,Sed  ilhic  quidem  volui  deicere  —  immo 
dixi  quod  volebam'  (,deicere'  A;  ,dece'  B.  ,hercle',  quod  A  ante  ,dixil 
habet,  B  post  idem  hoc  verbum,  delevi;  Geppertus  totum  versum  sic 
scribit:  ,Sed  ilhic,  quod  volui  — ::  Deice.-:  Immo  hercle  dixi  quod 
volebam'). 

ib.  1238  ,Quin  eloquar?::  [Enim]  ceuseo  hercle,  patrue::  ^li- 
sera  timeo'  (A  post  ?eloquarc  lacuuam  habet,  si  credere  licet  Gepperto, 
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quattuor  literarnm,  quam  explevi  inserendo  ,enim'.  Cf,  Epid.  [684. 
Pers.  612.     Trin.  1134,  al.). 

Quod  igitur  de  istis  versibus  diximus  elisione  non  impediri  cae- 
suram  legitimam,  idem  in  trochaicam  quoque  cadit  in  his  duobus  exem- 
plis:  Asin.  583  ,Nimis  aegre  risu  me  continui,  ubi  hdspitem  inclama- 
vit'  (sic  optime  Hermannus  elem.  p.  154;  codd.  ,risum  continui')  et 

Rud.  386  ,Sed  diice  me  ad  illam.  ubist?  ::  I  sane  in  Veneris 
fanum  huc  fntro'.  Etenim  hic  incidendum  est  non  post  ,ub(i)£  aut  ,in', 
verum  potius  post  ,eontinui'  et  ,sane',  ut  optima  inde  evadat  caesura 
trochaica.  — 

Sed  Kraussius  1.  1.  p.  544  invenisse  sibi  videbatur  versus  eius- 
modi,  qui  nullam  omnino  haberent  incisionem,  verum  synartetorum  in- 
star  formati  essent.     In  quibus  has  valere  leges  proposuit: 

1)  Caesurae  inopia  longis   ponderosisque   vocabulis   ita   compensatur, 

ut  incipiant  ab  arsi  quarti  pedis,  i.  e.  ut  una  syllaba  in  priore 
dipodia,  ceteris  in  altera  posita  sint. 

2)  Haec  autem  longa  vocabula  primam  literam  oportet  habere  voca- 
lem  sive  H,  quae  cum  antecedente  vocabulo  eodemque  in  voca- 
lem  sive  in  M  cadente  synaloephe  artissime  confunditur,  quo 
facto  totus  versus  quodammodo  in  unum  coaluit. 

Iam  octo  enumerat  exempla,  quae  apud  Plautum  conquisivit.  At 
vero  si  diligentius  hos  versus  consideremus,  statim  fit  perspicuum  illum " 
in  merum  incidisse  errorem.  Etenim  ei  ad  unum  omnes  tantum  abest, 
ut  careant  caesura,  ut  habeant  legitimam  usitatissimamque,  obscuratam 
tamen  elisione  vocalis  illa,  quade  supra  commemoravimus.  Sunt  au- 
tem  hi:. 

Asin.  733  ,Hoc  argentum  ad  te::  Ut  tempore  opportiineque  ad- 
tulistis'  (,hoc<  ex  versu  praecedente  in  initio  huius  positum  est). 

Mil.  1221  ,Placide,  fpsi  dum  lubitumst  mihi,  otiose,  meo  arbi- 
tratu'  (,ipse'  BCD  —  fortasse  scriptum  fuit  ,ipsei'  —  ,me  arbitrir*  B, 
deinde  omnes.codd.  extremo  in  versu  ,ut  volui',  quod  manifestum  glos- 
sema  est.  Cf.  Muelleri  Prosod.  Plaut.  p.  290;  ,ipsac  voluerunt  scri- 
ptum  Reizius  et  Fleckeisenus  epist.  crit.  XXVII). 

ib.   1246  ,Nam  milli  mortali  scio  obtigisse  hoc  nisi  duobus'. 

Rud»  366  ,|De]  navi  timidae  ambae  in  scapham  insuhiimus, 
quia  videmus.' 

ib.  397  Credo  aliquem  immersisse  atque  eum  excepisse::  Id 
misera  maestast. 
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ia.  1322  ,Quid  dare  velis,  qui  ista£c  tibi  investfget  indicetque. 
Most.  183  ,Quid  ais,  scelesta?  quomodo  adiurasti?    ita    ego   is- 
tam  amarimc. 

Denique  Poen.  1218  ,Ite  in  ius;  ne  moramini::  Antestare  me 
atque  duce.' 

Quodsi  his  in  versibus  nihil  viderimus  esse  insoliti,  iam  nou  mi- 
rabimur,  qua  tandem  fortuna  fieri  potuerit,  ut  numquam  spondenm, 
dactylum,  anapaestum  inveniamus  in  pede  quarto,  semper  purum  iam- 
bum.  Nam  in  synarteta  ea,  quam  Kraussius  voluit,  conformatione, 
cum  prior  dipodia  desineret  esse  ordo  rhythmicusplenus  atque  integer, 
illi  pedes  ne  hoc  quidem  loco  ullam  haberent  offensionem.  Ita  vero 
cum  res  se  habeat,  Gepperti  ad  Cas.  593  coniectura  ipsa  per  se  vel 
maxime  dubia  prorsus  est  repudianda,  cum  scribat  ille:  ,Verum  obse- 
cro,  dic  me  uxorem  implorare  ut  illam  exoret'  (codd.  ,orarec  pro  ,im- 
plorarec  et  ,exoret  illam').  — 

Sed  quoniam,  quae  ad  duplicem  septenarii  iambici  caesuram  per- 
linent,  omnia  mihi  videor  exposuisse ,  sequitur  ut  ad  alteram  rem 
transeamus  gravissimam  eandemque  haud  ita  facilem  diiudicatu. 

II.    De  verborum  accentus  cum  numerorum  rationibus 
consociatione. 

In  hac  quaestione  cum  volumus  errores  evitare  eos,  qui  saepe  ex 
nimia  manant  severitate,  vel  maxime  interest,  ut  ab  eis  septenariis,  qui 
scenas  efticiunt  continuas,  versus  illos  in  canticis  dispersos  quam  dili- 
gentissime  distinguamus.  Etenira  hi  tantum  abest,  ut  illorum  adae- 
quent  conformationem  puram  atque  severam,  ut  nonnulla  hic  habeant 
aliquam  cxcusatiouem  illic  haud  parvae  futura  offensioni.  Atque  uui- 
verse  imprimis  hoc  tenendum  est,  quod  Ritschelius  Proll  p.  CCVII  po- 
suit  ,cum  quantitatis  eius,  quae  in  vetere  comoedia  usitata  fuerit,  se- 
veritate  summa  accentus  observationem .  quoad  eius  fteri  posset,  conci- 
liatam  esse1.  Sed  ut  ordiamur  a  pedibus  quarto  et  tertio  artissime 
cum  illo  iuncto,  iam  supra  diximus  quartum  pedem  esse  in  legitima 
quidem  caesura  semper  purum  iambum  (sive  pyrrhichium)  item  ut  sex- 
tum  pedem  senarii;  tertium  autem  pedem  mox  viderimus  quinto  sena- 
rii  accuratissime  respondere  excepta  una  re,  de  qua  erit  infra  pluiibus 
agenduni.     Hic  igitur  pes  incredibili  abuudat  raultitudine    varietateque 
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formarum,  cum  vocabula   habere  possit   spondiaca ,   cretica,  molossica, 
iouica,  choriambica,  anapaestica,  alia,  velut; 
Merc.  499  ,operam  dedi' 
ib*  501  ,stulte  facis' 
ib.  531  ,servatur  fidesc 
Pers.  294  ,eveniant  volo' 
ib.  297  ,moderarei  queamc 
ib.  315  ,immaturam  secemc 
Asin.  419  ,conteram  tuaw 

ib.  573  ,amico  tuoc  (cf.  ib.  386;  Truc.  I,  2,  48.  65;  Stich. 
682;  Rud.  379*. 

Asin.  587  ,lacinia  tenet' 
Rud.  363  ,anancaeo  datum' 
ib.  1282  ,recuperatores   modo' 
Epid.  344  ,dinumeravi  pater' 
(hunc   v.   quamvis    haud   ignorem   subditicium   esse    —    cf.   Proleg.   p. 
CLVI  —  tamen  licebit  eius  exitus  exemplum  ab   eo  petere,  cuius  casu 
et  fortuito  nullum  exstat  alterum). 

Et  maxime  quidem  hic  pes  redundat  vocibus  spondiacis,  quae  in- 
veniuntur  in  versibus  circiter  octoginta.  Velut  in  Asin.  384  ,frangitc. 
393  ,dicam'.  412  ,magno'.  414  ,summumc.  421  ,unam'.  428  ,unum'. 
437  ,fecit'.  458  ,noster\  463  .credam'.  471  ,magno'.  476  ,audeY. 
493  ,aeque%  500  ,soluse.  569  ,furtof.  602  ,frugic.  605  ,finemc.  607,  quan- 
tumc.  621  .vobis'.  623  ,salve'.  624  ,vinic.  650  ,servosc.  685  ,factunv\ 
702  ,isti'  744  ,mater'.  745  ,intro'.  —  Omnino  hoc  loco  versus  ponde- 
rosa  ^idemus  verba  praeferri,  qua  de  causa  molossica  vocabula  reperi- 
mus  fere  sexagies  usurpata  ut  in  Mil. 

359  ,exemplo,  1246  ,mortali' 

373  ,maiores'  1250  ,occlusastc 

424  ,vicinos'  1268  ,eduxic 

903  ,praeceptis'  1273  ,adspexit' 

•    1277  ,exegit'. 
Anapaestica  autem  longe  suut  rariora:  circiter  viginti  exstant  in 
,cenis  quidem  continuis ,   veluti  Merc.  499   ,operam   dedic;  Pers.    289 
utinam  vades';  ib.  290  ,etiam  scelusc;  ib.  303  ,animiim    bonumc,  sae- 
pius.     Choriambicorum  denique  vocabulorum  exempla  ex  omnibus  fabu- 
dlis  non  lura  potui  reperire  tredecim.     Quae  sunt  haec  : 
Mil.     408  ,stultitia'  Asin.  673  jbenfidd8 


ib. 

1257 

,propterea' 

in. 

416 

,imperiumc 

ib. 

430 

,intereac 

ib. 

481 

?supplicium 

ib. 

608 

,immeritoc 
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ib,  721  ,perpetuomc 
Pers.  294  ,eveniantc 
Curc.  491  ,adsereretc 
Epid.  328  ,officium< 
ib.  352  ,adveniensc 
Epid.  370  ,consiliisc. 

Sed,  cuius  supra  mentionem  fecimus,  una  in  re  tertius  septenarii 
pes  discedit  ab  similitudine  quinti  pedis  senarii,  cum  maiorem  etiam 
exhibeat  severitatem.  Quemadmodum  enim  quintus  pes  senarii,  quam- 
quam  raro,  at  potest  tamen  constare  ex  vocabulo  iambico  (cf.  Trin. 
533  ,ager  fuit;'  ib.  598  ,malam  crucem'),  ita  in  septenario  hoc  confi- 
denter  pernegandum  est.  Qua  in  exceptione  congruit  cum  septenario 
trocbaico  (cf.  Proll.  p.  CCXXXII).  Cocld.  enim  non  amplius  duo  praebent 
certa  exempla :  Asin.  654  ,Has  ego,  si  vis?  tibi  dabo : :  Di  te  servassint 
semperc,  ubi  vel  productio  ultimae  syllabae  vocis  ,tibi'  minime  adhue 
demonstrata  oifensioni  est.  Et  recte  iortasse  Fleckeisenus  scripsit:,  Has 
ego,   si  vis,  [nunc]  tibi  dabo  — '. 

Alterum  exemplum  est  Mil.  374,  ubi  A  habet:  ,Non  mihi  pos_ 
sunt  minis  tuis  hisce  oculis  exfodiric,  B  ,non  possunt  mihi  minaciis  tuis 
hisce  oculis  fodiric,  quem  ex  parte  secutus  Ritschelius  ita  hunc  versum  re- 
stituere  voluit  Opusc.  II  p.  651:  ,Non  possunt  mihi  minis  tuis  hisce 
oculis  exfodiri'. 

Scribendum  potius  est: 

,Non  mihi  minis  possiint  tuis  hisce  oculis  exfodiri'.*) 

Mira  hoc  loco,  ut  saepius  Muelleri  ratio  est  (Pros.Plaut.  p.  215 
sq.  not.),  qui  nihil  nisi  mendum  esse  illud  ,oculisc  arbitretur.  Equidem 
cras  credam  tale  mendum  per  omnes  ad  unum  codices  duarum  recensi- 
onum  earumque  inter  se  diversissimarum  potuisse  permanare.  Nec  ,mi- 
naciis'  puto  hic  omnino  posse  ferri ,  quamquam  nolim  negare  verbum 
esse  vere  Latinum  (cf.  Haupt.  in  ind.  lect.  aest.  Berol.  1856,  p.  10); 
sed  ab  nostro  versu  removendum  est,  ne  ,oculic  prorsus  in  thesi  oppri- 
mantur.  Ceterum  de  collocatione  verborum  cf.  Merc.  151  ,—  qui  me 
rupi  caiisa  currendd  tuac.  Oxytonesis  autem  trium  verborum  subsequen- 
tium  valde  grata  est  usitataque,  ut  Mil.  422  ,taces  ?  tecdm  loquorc; 
Most.  228  ,bonam  famam  mihic,  Pers.  313  ,mala  tangit  manu' ;  Curc. 


*)   Eo  facilior  haec  verborum  transpositio  est,  quia  in   ipsis  codd.  dubiam 
v.  jpossunt*  collocationem  videmus. 
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521  ,bonae  frugf  sies';  ib.  528;  Epid.  337;  Asin.  391,  393,  458, 
463,  saepius.  —  Mil.  1259  autem  quod  Ritschelius  in  textum  recepit: 
,Naso  pol  iam  haec  quidem  videt  plus  quam  oculis  ::  Caeca  amorestS 
haec  collocatio  verborum  nititur  sola  coniectura  Camerarii:  codd.  om- 
nes  habent  ,plus  videt'.  Forsitan  igitur  hic  versus  revocata  vetere  forma 
,quamde<  sit  restitueudus  ita:  ,Nas6  pol  iam  haec  quidem  pliis  videt 
quamde  oculis  ::  Caeca  amorest/  (Cf.  Bergkii  Beitr.  z.  lat.  Gramm. 
p.  134).  Possjmus  tamen  etiam  conicere:  ,—  quam  oculis  ::  Amore 
caecast*  vel  , —  quam  oculis  ::  Caeca  ex  amorebt*  (cf.  Merc.  325  ,ex 
amore  insanit',  ib,  443  ,Sanus  non  est  ex  amore  illius';  ib.  446,  447), 
Sed  ne  quis  mihi  crodat  Poen.  1223  quoque  esse  exemplum  assumen- 
dum,  hoc  vereor  ne  nostram  sententiam  adiuvet,  non  impugnet:  Rit- 
schelius  in  Parergis  p.  382  primam  verbi  ,latrandt'  syllabam  ait  prin- 
cipio  quidem  longam  postea  demum  videri  correptam  esse.  Ceterum 
propter  oppositum  in  eodem  versu  ,adludiato',  ut  figura  annominationis 
evadat,  malim  id,  quod  Geppertus  dicit  exstare  in  cod.  Paris,,  ,adla- 
trant',  ut  versus  legatur  hic:  ,Etiam  me  meae  adlatrant  canes?::  At 
tu  hercle  adludiato'.  —  Quapropter  iambica  vocabula  cum  ex  hoc  loco 
censeamus  esse  amovenda,  hoc  tamen  oportet  concedamus  cretica  hic 
re  vera,  quamvis  raro,  esse  usurpata.  Quorum  exempla  haec  sunt: 
Asin,  419  ,Qui  latera  conteram  tua  — ' 

Mil.  913  ,Qucm  porro'  (sic  Ritschelius)  ,ego  milit;  darem*  — 
Most.   164  ,In  pectus  perpluit  meum  — ' 
Pers.  777  ,Beue  ei,  qui  invidet  mihi  — '. 
Huc   licel   etiam   referre: 

Rud.   399  ,Ut  eam  intro  consolerque    eam  — '    et   ib.  683  ,Nisi 

quid   re  praesidi  adparas  — '  (sic  Fleckeisenus,  codd.  ,praesidium')  Rud. 

308   autem  Geppertum  nescio  cur  ordinem  verborum  hunc  constituerit: 

,Me    huc   idssit  obviam    sibi  — ',  cum  codd.  habeant:  ,Me  huc  obviam 

iusbit  sibi  — '.     Aliquid  igitur   hoc   quoque    facit   momenti,   ut   quanto 

opere  Plautus  in  pede  tertio  iambica  devitaverit  vocabula,  intellegamus. 

Atque  totum  contra  est  in  pede  secundo,  qui  rursus  eidem  pedrsenarii 

omnibus  partibus  accuratissime  respondet.     ln  quo  universe  quidem  nul- 

lis    vocabulis  locus  est   nisi    iambicis,    quae   saepissime   inveniuntur,   ut 

Mil.  356  ,malas'.  369  ,vident'.  396  ,quidem'.  413  ^locis'.  2896  ,decet', 

alias,  neque  tamen  aut  spondiaca  aut  anapaestica   prorsus  exclusa  sunt 

habentque  aliquam  excusationem,  dummodo  maiore  ante  ea  distinctione 

facta  versus  intermittat    eoque   molestia  leniatur.     Quod   tieri  videmus 

2 
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Asin.  427  ,Nihil  est:  tamquam  si  claudus  sim,  cum  fiistist  ambulandunr 
praeterquam  quod  ,tamquam'  vox  est  composita.  —  Itemque  Asin. 
499  ,Fortasse::  Etiam  nunc  Periphanes  Rhodo  mercator  dives',  (quod 
,dico'  post  ,nunc'  in  codd.  Parei  legitur,  glossema  est),  ubi  insuper 
personarum  fit  mutatio.  —  Nullam  deinceps  adferunt  dubitationem 
Curc.  516  ,Luco,  numquid  vis?;:  Bene  vale::  Tale::  Heiis  tu,  tibi  ego 
dico',  quanms  prompta  ibi  sit  transj  ositio :  ,Numquid  vis,  Luco?  — '. 
Cf.  infra  v.  525  ,Numqui'd  vis,  leno?  — ',  —  nullam  Truc.  I,  2, 
55  ,Postremo  illi  sunt  improbi,  vos  [nejquam  et  gloriosae',  ubi,utcre- 
berrime,  ,illi'  primam  syllabam  habet  correptam  —  nullam  Cist.  I,  1. 
51  ,Semperque  istam,  quam  niinc  habes  aetatulam  obtinebis'.  Stich. 
675  autem,  qui  in  codd  legitur:  ,Quid  ego  hinc,  quae  illic  habito,  *  x- 
eam  — ',  Ritschelius  recte  ,huc'  ante  ,exeam'  inseruit. 

At  enim  vero  falsus  est  Asin.  v.  421  ,Quoi  mimquam  unam  rem 
ni£  licet  — ',  ubi  Fleckeisenus  scripsit:  ,Quoi  ntimquam  rem  me  unam 
licet  — ';  possimus  etiam :  ,Quoi  numquam  me  unani  rem  licet  — ;' 
falsus  estPers.  282,  quem  Ritschelius  codicum  secutus  auctoritatem  sic  scri- 
bit:  ,CaedeVe  hodie  tu  restibus';  legendum  potius  erit  verbis  lenissime  trans- 
positis :  ,Caedere  tu  hodie  i  e^tibus  —  \  —  Sed  aliquam  tbrtisan  habeat 
excusationem  Pers.  847  ,Malum  vobis  dabo::  At  tibi  nos  — '.qui  fere 
solus  in  medio  exstat  cantico :  quamquam  facile  Plautus  vel  ,Vobis  ma- 
lum  dabo::  At  — '  vel  ,Mahim  dabo  vobi^::  At  — '  potest  scripisse. 
—  Deinde  falsus  est  Asim  571:  ,Ubi  eris  damno.  molestiae  et  dede- 
cori  saepe  fiieris':  scribo  cum  Bothio:  Ubi  eris  danmo  [et]  mole- 
stiae  — '.  Cf*  Cui'c.  501  ,Ouio  et  malo  et  molestiae  '.  Falsus  vero 
est  Asin.  449,  ubi  Pareus  habet:  ,Quam  mox  mihi  operam  das  ? : :  Ehem 
optume.  quam  dudum  tu  advenisti',  Bothius:  Quam  mox  mi  operam 
das?  Hem  optume  — ',  ubi  cum  ,hem'  prorsus  sjiialoephe  oppressum. 
tum  ,operam'  valde  displicet,  Becte  autem  Fleckeisenus  vidit  .das*  esse 
glossema  versumque  ita  restituendum :  ,Qnnm  mox  mihi  operam?::  Ehem 
optume  —  \  Paulo  difficilior  est  locus  Epid,  329,  ubi  quae  Gepperto 
placuit  mensura:  ,Per  hanc  cnram  quieti^  tibi  licet  e-se  — '  aperte 
falsa  est.  Idemque  cadit  in  Muelleri  coniecturam  scribentis  (Prosod. 
Plautp.  277):,Per  hanc  ciiram  tibi  licet  quieto  esse.  hoc  quidemiam  periitf, 
iambicam  igitur  vocem  in  pedem  tertium  inferentis.Bothius  autem  sic  transpo- 
suit  verba  ,Per  hanc  curam  essc  iibi  licet  quieto.  hoc  quidem  iam 
periit'.  Nunc  Fleckeisenus  in  nov.  ann.  toni.  101,  p.  76  demonstra\it 
saepius  inveniri  synizesin  in  voce  ,quietus'    similibusque,    qua  de  caosa 
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verBum  metitur  hac  ratione :  ,Per  hanc  curam  quieto  tibi  licet  esse.  hoc 
quidem  iam  peritt.  — '*) 

Deinde  Most.  192  codd.  habent :  ,Di  deaeque   omnes  me  pessu- 
mis  exemplis  interficiant',    excepto   Ba,   qui  ,me<,   omittit.     Et   ,omnes' 
quidem  hoc  loco  versus  per  se  nihilo  plus  habet  offensionis,  quam  ,illi< 
(Truc.  I,  2,  55),  similia,  quia  saepissime  corripitur.     Cf.  Ter.  Hec.  I, 
2,    119    ,Habes  omnem  rem  :  pergam  quo  coepi  hoc  iter'  et  ib.  V,  1, 
12  optimi  codd.  praebent:  ,Quo  magis  omnis  res  caiitius  — '.  Cf.  Rit- 
schelii  Proll.  p.  CCXXIII;  Muelleri  Prosod.  Plaut,   p.   367   sqq.     Sed 
Fleckeisenus  nov.  ann.  phil.  t.  73  (a.   1856)  p.  687  congestis  omnibus 
ad  unum  exemplis  exsecrationum  docuit  has  verborum  collocationes  fuisse 
usitatissimas:  ,di  me'  (te)  deaeque  omnes'  vel  ,me  (te)  di  deaeque  omnes', 
rariorem  hanc  ,di  deaeque  me  omnes';  at  huius:  ,di  deaeque  omnes  me 
(te)'    ne  unum  quidem   invenitur   exemplum;    quod  Lorenzius  in   notis 
criticis  editioni  suae  adiectis  p.   245  (extr.)   prorsus  perverse    accepit. 
Qua  de  causa  Ritschelium  secutus   hoc  loco  censeo   legendum  esse:  ,Di 
deaeque  me  omnes     — '    (cf.    Pers.   292   ,di   deaeque  me   omnes  per- 
dant'). 

Denique  Most.  171  in  codd.  legitur:  ,Ut  lepide  omnis  res  tenet 
sententiasque  amantum'.  Ubi  ut  hiatum  tollerent,  Ritsrhelius  et  Fleck- 
eisenus  ,ea'  inseruerunt  post  ,lepide'  (possis  etiam  ,lepided');  sed  multo 
mihi  magis  placet  Bergkii  coniectura  (ind.  schoL  HaU  1858/59  p. 
VII):  ,Ut  lepide  omnis  mores  tenet  — ',  qua  vagum  sane  illud  et  fri- 
gidum  ,res'  removetur. 

Iam  igitur  restat  ex  priore  dipodia  pes  primus ,  qui  longe  maxi- 
mam  exhibet  vocabulorum  varietatem  nec  tantum  gravium  ac  pondero- 
sorum,  id  quod  volebat  GL  Hermannus,  verum  etiam,  etsi  non  nimis 
saepe,  iambicorum,  veluti  Asin.  699  5Vehes';Mil.  875  ,Domi';ib.  1268 
,Eram'.  Atque  adeo  duo  deinceps  inveniuntur  iambica,  ut  Rud.  352 
,Inest  lepos';  Asin.  681  ,Viriim  quidem';  Epid.  338  ,Decem  minis'. 
Verum  tamen  potissimum  hic  probantur  yel  spondiaca  vel  anapaestica, 
ut  Asin.  391  ,Clamat';  ib.  424.  425  ,Jussin';  498  ,Frugil;  550  ,Ner- 
vos'  —  ib.  394  ,Nihilo';  418  ,Utinamf;  481  ,Dabitur';  492  ,Merit<5', 
saepius.  Deinde,  sed  parcius  etiam,  quam  in  senario,  dactylica  quoque 
usurpantur,  quorum  haec  repperi  exempla: 


*)  Sed  fateor  ne  sic  quidem  mihi  magnopere  veraum  placere,  praesertim  iUud 
.hanc'  prorsus  in  thesi  delitescens, 
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Mil.  1258  ,Nescfo  ubi  hic  prope  adest  — ' 

Rud.     290  ,0mnfbus  modis  — • 
ib.     321  ,Cum  istfus  modi  — '. 

Neque  enim  quidquam  impedit,  quominus  hic  usitatam  servemus 
formam  ,istius',  quam  Ritschelius  (opusc.  II,  p.  690)  in  ,isti'  malit  mu- 
tare  (cf.  Truc.  V,  38  ,istf  modi'  BCD).     Huc  referri  etiam  potest 

Mil.  361  ,Respfcedum  ad  laevam  — '  et  fortasse  Cas  527  ,Res- 
pice  modo  ad  me  — ',  quamquam  hos  versus  alii  alio  modo  metiun- 
tur.  —  Denique  perinde  ut  in  senario  hic  quoque  voces  exstant  tro- 
chaicae  eaeque  et  in  primo  et  in  secundo  pedibus;  neque  binis  post 
illas  opus  fuit  syllabis  "brevibus,  sed  una  sufficiebat.  Exempla  autem 
haec  sunt: 

[Pers.    298  ,Nam  umbra  mea'] 

Stich.     679  ,Inter  illud* 

Rud.    1327  ,Mille  dabo' 

Most.     235  ,Iam  ista  quidem  absumpta* 

Epid.     331  ,Crece  modoc 

Asin.     559  ,Siciit  ego' 

Poen.  1235  .Quoque  modo*. 

At  omittendus  videtur  esse  Poen.  v.  1227,  qui  in  codd.  sic  ex- 
stat  scriptus  :  ,Nosne  tibi : :  Vos,  inquam : :  Atque  ego  scio : :  Quid  id 
furtist?::  Hunc  rogato',  ubi  facilius  est  ,ne'  in  ,nosne;  delere  cum  Gep- 
perto,  quam  ,inquam*  —  Merc.  532  autem  ,Ille  te  homo'  aut  sic  pos- 
sumus  metiri:  ,Hle  te  homo<  aut  sic:  ,Ille  te  homo',  ut  proceleusmati- 
cum  statuamus;  sed  optimum  erit  Luchsii  comprobare  coniecturam:  ,Te 
illic  homoc  scribentis  (in  Hermae  t.  6,  p.  279),  quo  facto  octavum  ha- 
bebimus  versum  ab  trochaico  vocabulo  incipientem.  —  Accedit  unum 
secundi  pedis  exemplum: 

,Meum  hercle  illic  homo  vfdulum  scit,  qui  habet,  ut  ego  opinoi^, 
quod  quare  in  dubium  vocemus,  causam  habemus  omnino  nullam  (cf. 
Prolegom.  p.  CCXXXI).  Atque  hoc  loco  poteramus  etiam  de  vocabulis 
agere  pyrrhichiacis  aliisque  cum  illis  cohaerentibus ;  quae  tamen  magis 
in  rem  erit  in  extremo  hoc  capite  exponere  una  cum  eadem  licentia 
dipodiae  alterius.  Sed  ad  hanc  priusquam  transgrediamur,  reliqua  una 
quaestio  est  eaque  haud  ita  levis  de  vocibus  in  secundo  pede  molossi- 
cis,  quarum  exempla  exstant  plura: 

Asin.  561  ,Ubi  ffdentem  fraudaveris,  ubi  ero  infidelis  fderis'. 

Rud.  1284  ,Nam  tenones  ex  gaudio  credo  £sse  procreatos'. 
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Curc.  502     ,Nec   vobiscum  quisquam    ln   foro    frugi     cousistere 
aiidet*. 

Asin.  555  ,Vi  pugnando  periiiriis  nostris  —  euge  —  potiti*. 
Qualia  versuum  initia  Ritschelius  opusc.  II,  p.  686  sq.  optimo 
iure  iudicavit  non  minus  esse  intolerabilia  quam  voces  spondiacas  in 
pede  secundo.  Sed  qua  tandem  ratione  hos  versus  emendemus,  vel  ma- 
xime  dubium  est  atque  incertum .  praesertim  cum  neque  reliqui  codd. 
ullam  dent  ansam  neque  A,  quod  Ritschelius,  qua  est  comitate,  mecum 
communicavit.  Et  Asin.  561  quidem  ille  hanc  commendat  versus  emen- 
dationem:  ,Ubi  fidum  defraudaveris  — '  collato  versu  568  ,iibi  sciens 
fideli  infidus  fiieris*.  Rud.  1284  autem  cum  rectissime  intellegeret 
,nam'  non  quadrare  in  contextum  sermonis,  lacunam  statuit  post  ,leno- 
nes,*  quae  fortasse  sic  potest  expleri:  ,Lenones  [hercle]  ex  gaiidio  — '. 
Deinde  Curc.  502  minus  habet  offensionis ,  ideo  quod  ,vobiscum' 
vox  composita  est;  quod  si  quis  negarit  valere,  facile  mutari  poterit 
ordo  verborum:  ,Nec  quisquam  vobiscum  in  foro*  — .  Neque  tamen 
quidquam  expedit  eodem  hoc  uti  remedio  in  Asin.  v.  555,  ubi  Fleck- 
eisenus  nihil  aliud  quam  verba  invertit:  ,Pugnando  vi  periiiriis'.  Quod 
prorsus  falsum  est;  nam  semper  legimus  ,vi  pugnando'  (cf,  Mil.  266 
,vi  pugnandoque' ;  Men.  1056  ,vi  pugnando  ingratiis';  Amph.  414  ,vi 
pugnando').  Fortasse  ,et*  post  ,pugnando'  inserendum  est.  —  Denique 
non  minus  durum  est  initium  Epid.  v.  371  ,Atque  aliquanto  lubentius, 
quam  abs  te  sum  egressus  intus',  ubi  Bothius  ,ego'  addidit  post  ,ali- 
quanto',  equidem  malim  ,id*.  Cf.  Amph.  742  ,in  me  inclementer  dicit, 
atque  id  sine  malo'.  —  —  — 

Quod  quoniam  spero  me  nihil  praetermisisse  in  exponendis   prio- 
ris  dipodiae  legibus,  nunc  veniamus  ad  alterius  rationes  catalecticae. 

Quae  quidem  cum  eisdem  fere  contineatur  vinculis  quibus  illa 
prior,  tamen  omnes  licentiae  magis  etiam  contractae  in  angustumque 
deductae  et  pedes  multo  etiam  severius  compositi  sunt.  Sed  hic  quo- 
que  videbimus  primos  duo  pedes  eisdem  senarii  penitus  respondere. 
Atque  ut  a  primo  ordiamur,  cum  iambica  hoc  loco  inveniuntur  voca- 
bula  cum  spondiaca  tum  anapaestica  et  horum  quidem  trium  generum 
exempla  exstant  paene  totidem,  ut  in  Milite  et  Persa: 
354  ,totiens'  376  ,domo'  367  ,dixit' 

361  ,mulier'  905  ,nihilc  424  ,quiciinr 

368  ,oculis'  1218  ,malas'  890  ,fiat' 

875  ,fabricam'  1248  ,foras'  891  ,vobis' 
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1227  ,patiar'  Pers.  318  ,fame<  1231  multae', 

1249  ,aliquis'  322  ,bovis'  1234  ,mutent' 

1268  ,video'  Pers.   289  ,desint' 

Pers.  306  ,graphice'  296  ,porro' 

Ex  quo  apparet  in  hoc  quinto  pede  voces  iambicas  multo  esse 
crebriores  quam  in  primo:  hic  plus  quam  quadraginta  collegi  exempla, 
ibi  vix  viginti.  Sed  dactylica  quoque  vocabula  esse  admissa  non  potest 
negari  neque  ulla  eget  explicatione  vel  excusatione,  quippe  cum  hic  ini- 
tium  sit  no\i  ordinis  rhythmici. 

Velut.  MiU  1281  ,Sed  quid  ego  video?::  Quid  vides?::  Nescio 
quis  eccum  incedit'.  (cf.  A.  Luchs.  in  Hermis  t.  VI,  p.  264  sqq,). 
Propterea  Ritschelio  non  possum  assentiri,  qui  Most.  746  ,Patrone. 
salve::  Nil  moror  mi  istius  modi  clientis'  nullo  modo  arbitratur  recte 
se  habere  ,istius'  et  scribendum  esse  ,isti  modi'.*)  Nam  dactylus  optimo 
iure  hic  admittitur;  ergo  deest  necessaria  causa,  quamobrem  versum 
emendemus.  Sed  Poen.  1262  Geppertum  codicum  nixum  auctoritate 
versus  hanc  retinuisse  formam :  ,Nam  alios  p  ictores  iail  moror  huius- 
modi  tractare  exempla',  vix  potest  probari;  ,exempla'  redolere  interpo- 
lationem  non  fugit  Hermanni  ingenium,  ut  scribendum  sit  ,—  huiiis- 
modi  tractare'.  Itemque  ne  trochaica  quidem  vocabula  ab  hoc  locoex- 
clusa  sunt,  quae  licentia,  nisi  quintus  iste  pes  omnibus  partibus  adae- 
quaret  primum,  prorsus  intellegentiae  nostrae  vim  atque  rationem  fuge- 
ret.     Leguntur  autem  his  locis: 

[Mil.  1257  ,fecit  eam  ut  -  '] 

Rud.  1308  ,quicquid  erat  — ' 

Pers.  46  ,quicquid  erit  — e 

Quin  etiam,  ut  in  pedem  secundum,  ita  in  sextum  quoque  eadem 
invasisse  bis  videmus:  Pers.  540  ,Nullum  adulescentem  pliis  amo : :  Puer 
est  ille  quidem,  stiilta'  et  Ep.  173,  ubi  omnium  codd.  consensu  legimus 
,Neque  sexta  aerumna  acerbior  Herculi  quam  illa  mihi-  obiectast',  quod 
num  recte  Geppertus  mutaverit  in  ,illaec  mi',  magna  est  quaestio.  Om- 
nino  hic  sextus,  quode  nunc  est  agendum,  notabilis  est  singulari  con. 
formationis  severitate,  cum  ipsa  iambicarum  vocum  oxytonesis,  quoad 
eius  fieri  possit,  devitetur.  Itaque  fit,  ut  vix  viginti  inveniamus  exem- 
pla,  velut  Mil.  357  ,procul',  363  ,peri',  1258  ,olet',  1265  ,nepos'.  Cf. 
Asin.  386.  573.  597.  672,  690.  719;    Most,    238.    239;   Rud.   1307 


')  Opusc.  11.  p.  691. 
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,marid*  (Hoth.).  alias.  Quanto  magis  censebimus  spondiaca  vocabula  ab 
hoc  pede  abhorrere?  Nam  Asin.  555  ,—  perhiriis  nostrfs  —  euge  — 
potiti'  —  spondeus  facile  excusatur  ea?  quae  talibus  efficitur  exclamatio- 
nibus,  sermonis  intercapedine.  Rud.  688  autem  cum  codicum  scriptura 
sit  ,Ne  inquam  timete:  adsidete  hic  in  ara:;  Quid  ista  ara  — ',  Gep- 
pertus  inde  effecit  secutus  Bothium  ,—  adsidite  hic  in  ara : :  Istaec  quid 
ara  — ',  quod  sane  non  est  falsum,  quia  prima  syllaba  vocis  ,istaec'  sae- 
pissime  pro  brevi  usurpatur;  sed  propinquius  est,  quod  Fleckeisenus 
scripsit:  , —  in  ara.-:  Quid  istaec  ara'.  —  Deinde  Cas.  615,  si  hic 
versus  revera  est  iambicus  septenarius,  non  codicem  A  sequemur  exhi- 
bentem:  ,quid  opiist  servo  tam  nequam',  quod  Gepperto  placuit,  sed 
potius  reliquorum  scripturam  praeferemus.  ,quid  servo  opust  tam  ne- 
quam'.  —  Denique  Capt.  510  ,ubi  Brixius  codicum  recepit  scriptu- 
ram:  , —  eum  |  sibi  ut  liceat  videre',  ut  etiam  anapaesto  aditus  sit  ad 
hunc  locum  datus,  optio  nobis  est  inter  tres  transpositiones,  aut:  ,eum 
ut  liceat  sibi  viclere',  aut  ,eum  |  ut  sibi  videre  liceat',  aut  ,eum,  sibi 
ut  videre  liceat'. 

Mihi  quidem  fateor  primam  videri  elegantissimam.  *) 
Restat,  ut,  quod  expositum  erat  de  pedis  secundi  vocabulis  molos- 
sicis,  idem  eodem  modo  in  hunc  pedem  sextum  cadere  dicamus.  Ne- 
que  enim  Ritschelius  opusc.  II,  p.  686  satis  accurate  easdem  ait  hic 
quoque  valere  leges  quas  in  eis  verbis,  quae  ipsam  subsequantur  senarii 
caesuram:  nam  illic  molossica  vocabula,  etsi  rara,  at  prorsus  exclusa 
certe  non  sunt;  verum  in  hoc  septenarii  loco  omnino  nullam  habent 
excusationem.  Quod  paene  omnes  videntur  editores  sensisse ,  qui  qui- 
dem,  ubicumque  huic  legi  codicum  seriptura  repugnaret,  non  veriti  sunt 
eam  emendare.     Si  igitur  Cist.  IV*  2,  79  scribemus: 

,Quid  istiic  negotist?  aut  quises?::  Ego  illius  sum  mater'  (codd. 
eum  illius  '),  non  poterit  omnino  in  hoc  „  illius  w<  cogitari  de  molosso; 
ceterum  ego  quoque,  quod  Ritschelius  maluit,  melius  duco  scribere: 

, —  [Egon?]  Ego  sum  illius  mater.'  —  Mil.  385,  ubi  Ba  prae- 
bet   ,mihi  devortis  visik  ,  Bb    ,mihi  devorti  sunt  v.',  CF  ,mihi  divorti 


*)  Mil.  1252,  ubi  codtl.  praebent:  ,Per  amdrem  si  quid  fecero,  clementi  animo 
igndscet',  Ritschelius  etiam  hanc  proposuit  emendationem :  —  ,clementi  ani- 
mdd  igndscet',  tpaam  reiciendam  esse  apparet  (in  n.  exc.  plaut.  1.  p.  65): 
placet,  quod  Lorenzius  scribere  vult  (Philol.  32,  p.  435):  ,clementi  id  animo 
ignoscet'. 
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sunt  visi',  Bothius  recte  transposuit:  ,devorti  mihi  sunt  visi';  et  ibi- 
dem  v.  910,  ubi  in  B  legimus:  ,ancillam  eiceretur ',  in  CD  ,ancilla 
ceretur',  in  F  ,ancillam  curetur'  —  quod  miror  Lorenzium  recepisse 
—  et  Camerarius  proposuit  ,ancillam  geratur',  Kitschelius  Lindemann- 
um  secutus,  ancillam  aecuretur'  scripsit.  Idcm  Rud.  300,  ubi  codd. 
Parei  ,si  eventus  non  venit'  praebent,  ipse  autem  coniecit.  ,sin  eventus 
non  venit' ,  nunc  legitur  ,si  eventus  non  .evenit',  et  ib.  1336,  ubi  idem 
habet  ,te  mihi  argentum  daturum',  nulla  adlata  codicum  discrepantia : 
,te  argentum  mihi  daturum'. 

Quo  magis  appropinquat  versus  finis,  eo  diligentius  consentaneum 
est  leges  esse  observatas ,  eo  parcius  admissas  licentias.  Itaque  in  se- 
ptimo  pede  iambica  quoque  vocabula  rursus  quam  in  sexto  sunt  rariora  : 
exempla  inveniuntur  maxime  quindecim,  ut  Rud.  363  ,amo  tec;  Mil. 
1227  ,Venus  volt';  Most.  175  ,placet  mi';  Asin.  446,  satis  tu';  ib. 
493,  tamen  me';  ib.  713  ,Salus  sumi  Cf.  Stich.  771;Curc.  493.  512; 
Truc.  I,  2,  46.  Atque  etiam  bis  factum  est,  ut  duae  se  voces  iambicae 
in  sexto  septimoque  pedibus  exciperent:  J&pid.  349,  forum  manet  me' 
et  Poen.  1230,  probrum  penes  nos'  Sed  spondiacae  anapaesticaeque 
in  scenis  continui»  si  numquam  leguntur ,  nemini  hoc  mirum  videbitur. 
Neque  in  dispersis  illis  versibus  repperi  nisi  unum  exemplum,  quod 
eam  ipsam  ob  causam,  quam  supra   attuli,  nolim  acrius  improbare: 

Pers.  854 ,     —     fateor:  manus   vobis    do',  quamvis  facile  poeta 
scribere  potuerit:,  fateor:  manus  do  vobis' 

Most.  858.  859  a(Ritsch.)  autem,  ex  quibus  Lorenzius  vult  sep- 
tenarium  efficere  iambicum  hunc  : 

,Servi,  qui  quom  culpa  carent,  tamen  malum  metuont  hi,' 
parum  habent  fidei,  quam  de  quibus  certum    quidquam  po^-imus 
adfirmare.     Quamquam  igitur  septimum  hunc  pedem  ad  severiores  esse 
leges  adligatam  perspicuum  est,  tamen  in  fine  versus  magna  comparet 
varietas  formarum.     Etenim  cum  spondeus   ibi  locum   habet,  dummodo 
ne  spondiacum  sit  vocabulum ,   tum    omnes  longitudiues    solvi    possunt 
in  brevitates ,  ut  hi  inde  exoriantur  versuum   exitus : 
v  _r_   i7  ,loquatur'  Asiu.  473 
_j_  ~v  jaetate*  Merc.  521 
v   v   v  ^efficeret*  Asin.  443 
v  v     ,    ~v  >metuendusc  Mil.    1276 
v    v  v  ~v   ,indpiast(  Asin.   724 
v  v  v  v  ~v  jmalemetuo*  Men.  976. 
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Neque  mirum  est,  quod  in  septimo  quoque  pede  syllaba  prima 
anceps  facta  est:  quod  idem  in  aliis  generibus  versuum  catalecticorum 
cognoscimus.  Nam  in  antepaenultima  syllaba  poetae  Latini  putabant 
non  opus  esse  tali  severitate ,  qualem  eo  magis  adhibebant  in  acatale- 
ctorum  versuum  paenultima» 

Sed  nondum  egimus  de  uno  genere  vocabulorum,  quod  in  utra- 
que  exstat  dipodia,  de  pyrrhichiacis.  Quae  cum  proxime  accedant  ad 
similitudinen  iambicorum ,  facile  est  ad  intellegendum  oxytonesin  pe- 
rinde  recipere  atque  illa.  Ceterum  una  post  ea  brevis  syllaba  videba- 
tur  sufficere.  Et  in  primo  quidem  pede  casu  desunt  exempla,  in 
quinto  inveni  duo: 

Mil.  373  ,Ibi  mei  sunt  maiores  siti,  pater,  avos,  proavos,  abavos'. 
(Cf,  Pers.  75  in  initio  senarii:  ,Pater,  avos,  proavos  etc.'). 

Et  Cist.  I,  1,  55  ,Multisque  damno  et  mihi  lucro  sine  meo 
saepe  eris  siimptu',  ubi  Bothius  praeter  necessitatem  transposuit:  ,sine 
sumptu  meo  eris  saepe'. 

Deinde  unum  exstat  exemplum  in  secundo  pede: 

Pseud.  1 60  ,Num  qui  minus  ea  gratia  tamen  omnium  operad  litor/ 

Sed  eo  usque  est  progressa  licentia,  nt    oxytonesis   etiam   in   tri- 

syllabis  vel  longioribus  vocabulis  adbiberetur  (cf.  Proleg.  p.  CCXXXI.) 

Quod  tamen  si  fieret,  duabus  opus  erat  syllabis  brevibus.     Velut  in  pe- 

de  secundo: 

Asin.  382    ,Demaenetus  ubi  dicitur  habitare*  i,  puere,  piilta'. 
Poen.  236  ,Nimia  omnia  nimium  exhibent  negoti  hominibus  ex  se'. 
Et  in  pede  sexto: 

Pseud.  155  ,Adsistite  omnes  contra  me,  plagigerula  genera  horni- 
num'  (sic  Pdtschelius  versum  constituit;  ,plagigerula4  Both. ,  codd.  ,pla- 
gigera'). 

Neque  vero  in  his  locis  ponemus  aut  Asin.  615  : 
,Complectere : :  Facio  lubens::  Utinam  sic  ecferamur', 
aut  Rud*  391,  Ne  perierit  ::  Ubinam  ea  fuit  cistellula?  ::     Ibi- 
dem  in  navi,' 

aut  Pers.  776:,Ut  amantem  amanti  [dare]  decet::  Cedo::  Accipe: 
Bene  vobis', 

aut  Pers.  304  ,Ubi  se  adlevat,  ibi  me  adlevat.  quae  dixi  ut  nun- 
tiares'. 

Nam  omnibus  his  locis  tribracho  admisso  molestissime  sententia- 
rum  perturbaretur  concinnitas. 
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Nunc  quOniam  has  de  caesura  et  de  numerorum  rationis  cum  ac- 
centu  verborum  cOiisooiatioue  quaestiones  gravissimas  expedivimus,  id 
unum  relinquitur,  ut,  si  naturam  septenarii  iambici  plene  cumalateque 
velimus  explicare,  quatenus  quibus  rondicionibus  singuii  pedes  metrici 
sint  usurpati,  accuratius  doceamus  atque  declaremus. 

III.    De  pedibus  metricis. 

Quam  exiguis  finibus  certorum  quorundam  vocabulorum  in  pedibus 
singulis  usum  vidimus  contineri,  tam   late    patere    ipsorum    pedum  me- 
tricorum  rationem    nunc  cognoscemus.     Veluti,  ut  ab  dactylo  ordiamur, 
dactylica  vocabula  nusquam  illa  qnidem  nisi  in  primo  quintoque    pedi- 
bus  usurpantur,  dactylus  ipse  ubique  admittitur  atque  etiam  in    pedem 
quartum,  si  modo  versus  caesuram  illam  babet  trochaicam.     Et  in  ter- 
tio  quidem  sextoque  pedibus  paene  innumerabilia    inveniuntur  exempla, 
ex  quibus  pauca  seligere  sufnciet: 
ut  in  pede   tertio: 
Mil.  354  ,ut  memineris' 
ib.  360  ,manibus  patibulum' 
ib.  368  ,his  quidem  oculis', 

in  sexto: 
ib.  358  ,aiiris  loquere' 
ib.  372  jfuturam  mihic 
ib.  373  ,avos  proavosc. 
Sed  etiam  in  primo,  secundo,  quinto,  septirao  pedibus    saepissime 
usurpatur  dactylus,  ut: 

in  pede  primo  •  in  secundo  : 

Mil.  355  ,At  metuoc  ib.  355  ,ut  satis' 

ib.  359  ,Credo  ego  istocc     ib.  358  ,tu  Sceledre' 
ib.  374  ,Non  potis  est'         ib.  360  ,Dispessis  manibus, 

in  quinto:  in  septimo: 

ib.  374  ,bisce  6culisc  ib.  363  ,praepr6pere" 

ib.  379  ?certe  ego'  ib.  376  ,te  video' 

ib,  380  ,arguerec  ib.  389  ,eveniet' 

Denique  ne  quartus  quidem  pes  dactjlo  prorsus  caret :  sunt  bic 
duo  certa  exempla  baec: 

Asin.  583  ,risu  me  continui,' 
ib.  720  ,contingat  tibi  vis'. 
Iam  vero  duo  deinceps  dactyli  liaud  parce  usurpantur,  velut 
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in  pedibus  primo  secundoque : 
Mil.  1258  ,Nescio  ubi  hic  prope  adest.' 

ib.  1280  ,Ne  illam  animi  cxcruciesi 
Asin.     385  ,Nemo  etiam  tetigite; 
in  secundo  et  tertio: 
Mil.  360  ,Dispessis  manibus  patibulum' 
Merc.  542  ,Quid,  dentes?::  Nihil  est,  sequere' 
Asin.  606  , —  quo  properas?::  Bene  vale' 

in  quinto  et  sexto: 
Merc.  525  ,tam  v&ulam?::  Generisc 
Asin.  574  ,duritia  dederis' 
ib.  600  ,se  populus  teneat'-, 
in  sexto  septimoque: 
Pers.  281  ,perpetuo  pereas' 
Asin.  482  ,supplicium : :  Atque  etiam'. 
Pers.  297  ,abeas?::  Abigis  facile'. 

Quin  etiam  tres  deinceps  dactyli  continuantur  minime  raro.  ut  in 
primo,  secundo,  tertio  pedibus: 

Mil.  1270  ,Verbum  edepol  facere  hau  potis  eritc 
Rud.     693  ,Praesidio  Veneris  malitiae' 

Curc.  495  ,Maucupio  accipiam  quibus  sui<;  in  quinto,  sexto,  se- 
ptimo  pedibus: 

Asin.  739  ,haec  faciet  facile  ut  patiar'  (sic  Both.  et  Fleckeis., 
codd.  ,facile  faciet), 

Rud.  1310  ,qui  periit  quid  ibi  infuerit'. 

Sed  antequam  ad  anapaestum  transgrediamur,  iudicandum  erit  de 
lege  aliqua,  quam  Kraussius  1.  1.  p.  551  proposuit:  si  quartus  pes 
dactylus  sit,  apud  Plautum  (nam  Terentium  hic  omitto)  numquam  prae- 
cedere  dactylum.  Quod  quibus  nitatur  argumentis,  scire  ex  illo  perve- 
lim :  nam  quod  exempla  desiderantur,  nemo,  opinor,  magno  opere  mi- 
retur,  cum  omnino  dactylum  bis  tantum  in  pede  quarto  inveniamus. 
Atque  quod  idem  contendit  ne  apud  Plautum  quidem,  si  in  quarto  pede 
sit  anapaestus,  in  tertio  quoque  anapaestum  posse  antecedere,  supra  vi- 
dimus  anapaestum  in  quarto  pede  omnino  non  exstare. 

Ad  hunc  igitur  pedem  ut  veniamus,  is  quoque  excepto,  ut  dixi- 
mus,  pede  quarto,  occurrit  ubique,  et  saepissime  quidem  in  quinto ,  ut 
Merc.  501  ,oculos',  502  ,magis  est',  513  ,quod  ego  omnis',  alias;  de- 
inde  in  primo,  ut  Merc.  540,puer  est',  510  ,bona  si  esse',  512  ,quasi 
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dicas',  saepius;  tum  in  tertio,  velut  Merc.  499  ,operam',  505  ,mihi  si 
imperes',  506  ,sapientia';  rarius  in  pedibus  secundo  et  sexto  (vv.  fere 
vicenis  quinis),  ut  Merc.  539  ,neque  erit';  Mil.  364  ,bonus  servos'; 
ib.  365  ,insimulavit'  —  Mil.  876  ,percipiatis';  891  ,faciunduni' ;  892 
,facietis',  alias.  Atque  hic  quoque  rursus  duo  deinceps  invenimus  ana- 
paestos,  veluti  in  pedibus  primo  secundoque: 

Rud.  358  ,Ea  minc  perierunt' 
Mil,  392  ,Ita  me  insimulatamc 

ib.  364  ,Ubi  istest  bonus  servos'  (sic  Ritsch.).  (Cf.  ib.  906. 
907;  Most.  170;  Asin.  410);  secundi  autem  tertiique  pedum  casu  nul- 
tum  exstat  exemplum;  at  eo  plura  quinti  et  sexti,  ut 

Asin.   567  ,male  facta  iterari' 
ib.  622  ,ideo  quia  numquam' 

ib.  704  ,magis  est  equos  nullusc     (Cf.   Rucl.   313.  687;  MiL 
876.   892.  1260;  Most.  176.  210;  Epid.  345). 

Denique  semel  in  sexto  quoque  et  septimo  pedibus  excipiunt  sese 
anapaesti : 

Asin  614  ,enim  tu  mihi  vita's  (codd.  ,tu  vita  es  |  Mihi';    Both. 
,mihi'  posuit  post  ,dulcior,    cuius  rei  causam  video  nullam). 

lam  vero  tres  primi  pedes  constant  ex  anapaestis  Most.   170: 

,Ita  me  di  ament,  lepidast  Scapha   — ' 

Sed  cuius  separatim  mentionem  faciamus,  dignus  videtur  esse  pes 
septimus.  G.  Hermannus  enim,cum  elem.  p.  156  dicit,  ne  offensionem 
hic  pes  haberet,  operam  dedisse  Latinos,  ut  non  ex  pluribus  verbis 
compositus  esset  anapaestus,  sed  uno  comprehenderetur ,  non  dicit  ille 
quidem  satis  accurate  et  subtiliter.  Nam  quem  versum  adfert  Vers. 
280  ,erus  me  iussit  haberef,  is  sane  falsus  est,  quia  non  licet  hoc  modo : 
v  ,  o  _,_  anapaestum  dirimere.  Nunc  Ritschelius  codd.  A  et  B  secutus 
vestigia  ibi  sic  scripsit:  ,erus  iiissit  med  habere'  (cf.  nov.  exc.  Plaut.  p.  30). 

Neque  tamen  ullo  modo  rari  sunt  anapaesti  in  septimo  pede  hac 
ratione  compositi:  v  v  j  __.     Quales  repperi  hos: 

Mil.    1283  ,ita  credo'  (Both.) 

Asin.  614  ,mihi  vita's'„ 

Cist.  I,  1,  52  ,eris  siimptu' 

Curc.   105  ,satis  sdlistc 

Epid.  369  ,med  quidem  certo'  (B  ,met  quidem1.    Cf.  Ritsoh.  nov. 
Plaut.  p.  32  sq.) 

Poeii.  1217  ,mea  sponsa' 
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Poen.  1188  ,haec  quidem  abiisast'   (v  |  v  _j_)  (cf.   Ritsch.   nov. 
exc.     Pl.  p.  85  not.). 

Denique  licebit  etiam  huc  referre  Pers.  776,  —  Cedo::  Accipe:: 
Bene  vobis'. 

Tantum  tamen  verum  est  usitatiores  esse  eos  anapaestos,  qui 
unius  verbi  comprehenduntur  vinculis. 

Quorum  exempla  sunt  haec: 

Asin.  414  ,detinuisse'  Epid.  364  ,ludificetur' 

ib.  423  ,suppeditare<  ib.  358  ,dinumeravic 

ib.  453  ,denumerare'  Cist.  IV,  2,42,hac  regione* 

ib.  198  ,enumerari<  Mil.  396    ,insimulatam ' 

Pers.  279  ,perpetiare'  ib.  879  ,pollicitdri' 

Stich  682  ,advenientis'  ib.  1276  ,est  metuendus' 

Rud.  371  ,exanimatas'  id.  405  ,obtinuisse' 

ib.  409  idem  (Soph.  Bugg.  Philol.  t.  30,  p.  642) 

Hos  igitur  duos  pedes,  de  quibus  adhuc  egimus,  dactylum  et  ana- 

paestum  si  inter  se  coniungimus ,  aut  haec  evadit  forma:  v  v  v  v  _,_ 

aut  haec:  v  v  _, v  v;  quarum  prior  cum  plane  sit  falsa  (cf.  Ritsch. 

Opusc.  II,  p.  7 16),  emendatione  egent 

Asin.  673  ,Redime  istoc  beneficio  te  ab  hoce  —  et  ib.  634 
Quas  hodie  adulescens  Diabulus  ipsi  daturus  dixit'. 

El  ibi  quidem  Ritschelius  revocata  forma  ,benficioc  vitium  per- 
quam  facile  sustulit  (cf.  op.  II,  p.  716  sqq.  et  Truc.  II,  6,  20,  ubi 
Ba  ,mal  ficio'  C  ,mafficio',  Cb  ,malficio' ,  D  ,maficio').  Hic  perdubia 
est  emendatio:  nullam  inveni  nisi  hanc  viam  versus  corrigendi:  ,Quas 
hocedie  adulescens  Diabulus  ei  d.  d.%  ut  caesura  sit  trochaica  et  tri- 
brachus  in  pede  tertio.*) 

At  contra  vel  saepissime  invenitur  forma  v  v v  v,  in  pe- 

dibus  pracsertim  primo  secuudoque  et  quinto  sextoque;   quod  non   opus 
erit  multis  exemplis  confirmare,  velut 

in  primo  et  secundo: 

Mil.  377  ,Nisi  mirumst  facinus' 
ib.  876  ,Satis  si  intellegitis;' 


+)  Poteram  etiam:  ,Hodie  adulesceus  quasDiabulus  ipsi  daturusdixit';  sed  haeo 
eollocatio  pronominis  ,quas'  admodum  vidctur  dubia  esse  nequc  ullum  rep- 
peri  exemplum;  acoedit,  quod  perdurum  est  ,adulescens'  sic  in  sccundo  pede 
positum. 
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in  secundo  tertioque: 
Asin.  499  ,etiam  nunc  Periphanes;' 

in  quinto  et  sexto: 
Mil.  358  ,habeo  aiiris,  loquere' 
ib.  936  ,ego  niinc  si  ecficiam' 
ib.  937  ,meus  hospes  habeat'; 

in  sexto  et  septimo: 
Asin.  704  ,equos  nullus  sapiens' 
Rud6  328  ,dpperiar  dum  veniat' 
Most.  176  ,quidem  stultaas  mulier' 

Idem  porro  cadit  in  proceleusmaticum,  qui  in  primo  potissimum 
et  quinto  pedibus  usque  adeo  est  usitatus ,  ut  longum  sit  omnia  exempla 
enumerare.     Quamobrem  satis  habebimus  pauca  seligere,  velut: 

ex  primo  pede:  ex  quinto: 

Mil.  923  ,Populi  odium'  Mil.  362  ,mihi  quoque' 

ib.   1218  ,Video  edepol'  ib.  925  ,nimis  lepide' 

Most,  196  ,Moneo  ego  '  ib.  1269   ,item  ut  alias'. 

Rarius  autem  invenitur  in  secundo,  tertio,  sexto  pedibus,  minime 
saepe  in  septimo. 

Ut  in  secundo:  in  tertio: 

Poen,  1220  ,quidem  volui'  Rud.  391  ,ubinam   ea' 

Rud.  328  ,mihi  meliust'  Ep.  372  ,auspicio  Epidici' 

Cist.  IV,  2,  78,  volo  sociam;'         Most.   182  ,ita  Philolaches'; 
in  sexto:  in  septimo  vero 

Curc.   120  ,anus  lepida'  pede  unum   habemus   certum    exem- 

ib.  121  ,faciam  igitur'  plum: 

Asin.  701  ,erum  vehere'  Men.  978  ,male  metuo'. 

ib.  713  ,nam  ego  tibi; '  Nam  Asin  430 

,aedibus  habitat'  ^Bothius  ,aede  habitat'  foedissimo  hiatu)  et 
Curc.  121  ,prolue  propere'  (sic  Fleckeisenus ,  codd.  ,propere  prolue') 
non  sine  aliqua  sunt  offensione,  quia  pes  trochaieus  hic  dactylico  voca- 
bulo  expletur.  Sed  ille  Asinariae  locus  num  forte  sic  possit  sanari.  ut 
scribanms  ,aedid  habitat'?  Quod  facile  fieri  potuit ,  ut  librarius  male 
intcllegeret  et  ,aedibn  putaret  scriptum  exstare,  i.  e.  ,aedibus'.  Cf. 
Asin.  220  ,aedis  nobis  areast* .  Nam  quod  Buecheler  (deelin.  lat.  p. 
64)  putat  ,—  ibus'  in  pronuntiando  aeque  ac  ,tibi'  tamquam  unam 
fortasse  syllabam  sonuisse,  hoc  piune  incredibilo  est.  —  Ceterum  iutcr 
omnes,  qui  cxstant  in  septenariis  iambicis,  proceleusmaticos   uullum  in- 


veni,  quin  hac  esset  forma  v  v  |  v  v.  Namque  Mil.  1260  ,Tone  me, 
obsecro::  Quor?:.-  Ne  cadam::  Quid  ita?::  Quia  stare  nequeo',  ,quid 
ita*  purus  est  anapacstus,  Cf.  Curc.  48  (in  initio  senarii)  ,Quid  ita?  :: 
Quia  proprium  facio  —  t  Quamquam  ne  haec  quidem  forma  prorsus 
videtur  exclusa  fuisse.  Cf.  Ritschelii  Proll.  pp.  CCLXXXIX  et  CCXXXI. 
Explicatis  igitur  huius  quoque  pedis  rationibus  unus  relinquitur 
tribrachus,  cuius  cum  usus  latissime  pateat  paucasque  ad  mittat  licentias 
breviter  licebit  gravissima  quaeque  attingere.  Legitima  enim  forma 
illius  est  haec :  v  \  v  v ;  inveniri  tamen  etiam  hanc  alteram  v  v  \  v 
in  priore  capite  vidimus.  —  Ac  saepissime  tribrachus  in  pedibus  se- 
cundo  et  sexto  exstat,  praesertim  si  vel  anapaestus  praecedit  vel  da- 
ctylus,  ut  Asin.  464  ,peregrinus  ego';  ib.  567  ,Verum  edepol  etiam', 
alias, 

Sed  digni,  qui  dumtaxat  paucis  perstringantur,  pedes  sunt  ter-. 
tius  septimusque  sublationibus  solutis. 

Etenim  prout  positio  tertii  pedis  sive  longa  est  sive  brevis,  ita 
dactylus  vel  tribrachus  oritur  exitusque  prioris  dipodiae  speciem  induit 
proceleusmatici  vel  quarti  paeonis.  Cf.  Ritschelii  Prolegom.  p. 
CCLXXXVII.  Et  elegantissimus  quidem  is  est,  qui  ex  vocabulo  con- 
stat  quadrisyllabo ,  ut  Mil.  411.  412  ,Inde  ignem  in  aram,  ut  Ephe- 
siae  Dianae  laeta  laiides' 

,Gratisque  agam  eique  ut  Arabio  fumificem  odore  amoene'. 
Cf.  ib.  1223  ,miilieres'.  1273  ,mulierem' .  Most.   165  ,parietes'. 
167  ,Philolachi.  Mil.  354.   360.    887*    888.   896    ,obsequimini'.    926 
1242.  1264.  1272.  1283,  saepius. 

Nec  tamen  minus  usitata  est  altera  haec  forma  v  v  |  v  v  velut 
Asin.  496  ,mihi  facis' .  570  ,iibi  sacro',  584  ,mihi  fidem' ;  Truc.  I, 
2,  94,  sibi  fuit';  Rud.  372  ,ita  solet'.  381  ,ita  probe';  Mil.  391 
,m6a  soror'.  Cf.  ib.  383.  409.  885.  917.  1255*  1262.  1263.  1270, 
alias. 

Tertia  autem  forma  haec  est:  v  v  v  \  ~v  ut  Rud.  345  ,edepol 
hau';  Mil.  877  ,aliud  est'  ;  Asin.  678  ,genua  ni';  Truc.  I,  2,  70,  ali- 
ter  est';  ib.  87  ,melius  iam'.  Cf.  Rud.  343.  347.  350.  369;  Most. 
187;  Cist.  IV,  2,  46.  74.  Poen.  1259.  Accedit  vero  quarta  haec: 
v  |  v  v  v,  quam  Ritschelius  in  senarii  quidem  exitu  esse  improban- 
dam  iure  censuit.  Cf.  Prolegom.  p.  CCLXXXVIH.  At  in  nostro  ver- 
su  minime  desunt  certa  exempla,  ut  Rud.  346  ,et  homines',  Pers.  309 
,quid  agitur';  Curc.  505  ,meo  animo';  Mil,  384  ,in  Ephesum';  Poen. 
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812  ,quid  habeat'*  Sic  etiam  apud  Terentium  Pfiorm;  V,  4,  z  ,7n 
animo';  Hec.  V,  2,  10  ,quod  aliae'.  Huc  etiam  pertinent  tales  exitus, 
quales  videmus  Mil.  925  ,quis  ego  sim';Cist.  IV,  2,  47  ,quid  ego  erae', 
similes. 

In  septimo  autem  pede  si  thesis  est  soluta,  fere  semper  versus 
solet  cadere  in  vocabulum  trisyllabum  (rarius  in  quadrisyllabum  vel  lon- 
gius),  veluti  Merc.  504  ,facias';  510  ,miseraw;  511  ,s6litumst£;  522  ,didici'; 
530,rediit;  Asin.  428  ,adsiduam' ;  605  ,accipiam';  684  ,conticinio';  714 
,adgredere';  Most.  192  ,interficiam'.  Sed  invenitur  etiam  forma  v  v  \ 
v  his  locis:  Pers.  316  ,cave  sis';  Asin.  487  ,nisi  me';Mil.  1216  ,vide 
dum';  Men.  984  ,itasint'.  Quin  semel  exstat  haec:  v  \  v  ~~u  Asin.  501 
,deceptust  in  eo',  ubi  duo  haec  verba  pro  uno  sunt  vocabulo  trisyllabo. 


V  IT  A. 

Natus  sum  Paulus  Hermannus  Kduardus  Mohr  a.  d. 
VIII.  Cal.  Mai.  MDCCCLI  Stendaliae  patre  Hermanno,  secretario  com- 
missionis  generalis  regiae,  matre  Carolina  carissimis  mihi  et  adhuc  xi- 
ventibus.  Literarum  rudimentis  imbutus  sum  primum  in  ludo  quodam 
privato,  deinde  gymnasium  patriae  meae  coepi  frequentare.  Cum  autem 
pater  anno  MDCCCLXV  Merseburgiam  transmigrasset,  ibi  decurso,  quod 
restabat,  scholae  curriculo,  instructus  testimonio  maturitatis  inde  a  vere 
anni  MDCCCLXX  per  primum  semestre  Gottingae  philologiae  studiis 
operam  navavi,  cum  Sauppii  duabus  scholis  interessem  et  seminarii  re- 
gii  tunc  a  vv.  dd.  Leutschio,  Sauppio,  Wachsmuthio  administrati  so- 
cius  essem  extraordinarius.  Sed  cum  parentes  et  rei  familiaris  angustiis 
et  aliis  causis  commoti  in  aliam  me  literarum  universitatem  transire 
cuperent,  quae  maiorem  mihi  copiam  daret  vitam  tolerandi,  Lipsiam 
profectus  sum,  ubi  vv.  dd.  Curtii,  Drobischii,  Ecksteinii,  Langii,  Over- 
beckii,  Ritschelii,  Voigtii,  Zarnckii  fui  auditor,  quibus  omnibus  de  me 
optime  meritis  gratias  ago  quam  maximas ,  atque  nunc  quartum  est 
semestre,  cum  seminarii  regii  socius  sum  ordinarius.  —   —  — 


Druck  von  Hottenroth  &  Schneidev  in  Merseburg 
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